
Посмотрев на маленькую невежественную девочку перед собой, Чэнь Синьюй легонько
стукнула Ся Жунсюэ по голове и сказала:

— Иди к своей сестре Цинъин и помоги ей, а я выйду и подожду курьера.

— О.

Ся Жунсюэ не возражала против её приказа, вместо этого она убежала в студию с небольшим
пакетом закусок.

Чэнь Синьюй быстро села на диван и после нескольких секунд раздумий, наконец, отправила
сообщение своей подруге.

Во время ужина разговор, естественно, перешёл на хозяйку дома.

— И как долго ты собираешься выполнять эту работу?

Цзи Цинъин покачала головой.

— Я ещё не уверена, но, если всё пойдёт гладко, это займёт всего три месяца.

Чэнь Синьюй кивнула в знак согласия, а затем тихо спросила:

— А как насчёт заказов?

У Цзи Цинъин была собственная студия, где она шила ципао на заказ.

— Не волнуйся, я быстро справлюсь, — ответила та с улыбкой. — Почему ты вдруг спросила об
этом?

Чэнь Синьюй на мгновение замолчала. Слова уже были готовы сорваться с её губ, но она
быстро проглотила их.

— Ничего особенного я просто беспокоюсь за тебя.

— О!..

Поев, девушки собрали остатки еды и вышли из квартиры. Пока они ждали лифт, к ним
подошёл ещё один человек.



— Доктор Фу, какое совпадение?! — взволнованно воскликнула Чэнь Синьюй.

Она уже знала, что эти двое живут рядом. На самом деле, прошлой ночью она смогла
выхватить красный конверт у Цзи Цинъин из-за него.

Мужчина лишь кивнул с безразличным выражением лица. Его взгляд скользнул по Цзи
Цинъин, которая держала в руке пластиковый пакет с остатками еды. Заметив это, девушка в
лёгком смущении опустила голову и поджала губы.

— Ты куда-то едешь так поздно? — тихо поинтересовалась она.

Фу Яньчжи кивнул.

— Ну, мне нужно в больницу.

— Что-то срочное? — поинтересовалась Цзи Цинъин.

— Нет, — еле слышно произнёс мужчина. — Мне просто нужно кое-что сделать.

После этих слов Цзи Цинъин больше ничего не спрашивала. Когда они вчетвером зашли в
лифт, Ся Жунсюэ и Чэнь Синьюй изо всех сил старались свести своё присутствие к минимуму.

Вскоре лифт спустился на первый этаж и девушки вышли. Цзи Цинъин оглянулась на соседа и
сказала:

— Не будем тебя задерживать.

Фу Яньчжи кивнул.

Как только дверь лифта закрылась, Чэнь Синьюй вздохнула:

— Доктор Фу действительно слишком холоден.

— Неужели это так? — Цзи Цинъин удивлённо подняла бровь.

— Разве… его отношение не холодное? — с усмешкой поинтересовалась у подруги Чэнь
Синьюй.

Бросив мешок в мусорное ведро, Цзи Цинъин скривила губы в улыбке.



— Так гораздо лучше, — отметила она. В конце концов, ей нравились его холодность и
безразличие.

Ся Жунсюэ не могла понять её слов, поэтому с любопытством спросила:

— Что значит «лучше»?

— Всё, что касается его, прекрасно, — улыбнулась ещё шире девушка. Такое поведение
вызывало у неё сильное желание сломить его оборону.

Чэн Синьюй потеряла дар речи от этих слов. Она посмотрела на Ся Жунсюэ и объяснила:

— Прямо сейчас твоя сестра Цинъин похожа на демона, желающего сожрать плоть Танского
монаха, так что тебе лучше не обращать на неё внимания.

Жунсюэ: «…»

Цзи Цинъин: «…»

* * *

Проводив подруг, Цзи Цинъин решила ещё немного прогуляться. Собравшись с мыслями, она
вернулась домой.

Спустя некоторое время она вышла на балкон, чтобы позвонить бабушке.

— А-Ин, — раздался приятный голос на другом конце провода.

— Бабушка.

Цзи Цинъин почувствовала дуновение вечернего ветерка на своей коже и бодрым тоном
спросила:

— Что ты сейчас делаешь?

— Смотрю телевизор.

Цзи Цинъин схватилась за лоб.



— Разве тебе не пора спать?

Вскоре они уже болтали о том о сём. Внезапно в самый разгар их разговора в соседней
квартире зажегся свет. Девушка инстинктивно повернула голову. В то же время на балкон
вышел Фу Яньчжи. Мужчина был одет в пижаму и держал в руке мобильный. Он собирался
сделать телефонный звонок.

По-видимому, заметив движение с другой стороны, он поднял голову. Их взгляды встретились,
и Цзи Цинъин первой отвела глаза, по случайному совпадению посмотрев на ключицы соседа.
Через несколько секунд Фу Яньчжи поднял руку и быстро застегнул пижаму, плотно закрыв
нижнюю часть шеи.

Цзи Цинъин надулась и тихо пробормотала:

— Такой скупой.

— Что ты сказала? — переспросила женщина, так как ясно слышала внучку.

Цзи Цинъин пришла в себя и быстро начала прощаться:

— А теперь иди спать, я вешаю трубку.

— Ладно, ладно. Ты тоже должна ложиться.

Завершив разговор, Цзи Цинъин пристально посмотрела на человека, который тоже повесил
трубку.

— Доктор Фу.

Мужчина оглянулся на неё.

— Что ты только что делал?

— Что?.. Что-то не так? — недоуменно уточнил он.

— Нет, — она расслабленно покачала головой. — Просто разговариваю с тобой, — девушка
казалась вполне довольной.

Фу Яньчжи ничего не ответил.



Когда подул холодный ветер, Цзи Цинъин оперлась локтями о перила балкона и посмотрела на
далёкий пейзаж.

Вероятно, потому что человек по соседству был слишком молчалив, а мозг Цзи Цинъин был
немного затуманен, она вдруг спросила:

— Доктор Фу, ты часто тренируешься?

Фу Яньчжи с трудом ответил на её неожиданный вопрос.

— У тебя очень красивая фигура, — пробормотала девушка.
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